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„Sentinelele".
Pilele acestea ne-am ocupat cu 

testimoniul dat pressei jidano-ma- 
ghiare din partea episcopului ro- 
manocatolic Majlath şi a membri
lor Statului catolic din Ardeal, cari 
au condamnat’o şi desaprobat’o în 
terminii cei mai energici, ca pe o 
pre9să, care „nu 8tă în .serviciul ade
vărului", „nu iucrézá pentru binele 
patriei, ci dărîmă solidele base ale 
ei44 şi dela care membrii Statului ca
tolic „nu vor învăţa nici patriotism, 
nici religió8Ítateu.

Când „ni-am permis44 a cita şi 
comenta acest meritat testimoniu 
dat pressei unguresc!, ni-am uitat, 
bag sémá, se ţinem séma, că la 
spatele nóstre stau „sentinelele44, 
cari, ca pe nisce adevăraţi prisonierî, 
ne urmăresc pas de pas şi cu „ocbî 
ageri44 controlâză tóté mişcările, tóté 
faptele şi tóté vorbele nóstre, spre 
„salutea patriei4* şi „gloria maghia
rismului cuceritor44.

Ca organ al acestor „sentinele44, 
al căror număr dealtmintrelea la noi 
în Braşov, ca şi pretutindenea între 
Români, este cât plevă şi cenuşă, 
figurózá In oraşul nostru fiţuica aşa 
numită „Brassói Lapok44, care trece 
în acelaşi timp şi ca organ al fiş* 
panului.

Ei bine, acest organ al repre- 
sentantului guvernului unguresc în- 
tie Saşii şi Românii dela Braşov, 
c}i de c}i, număr de număr, se ocupă 
în modul cel mai tendenţios posibil 
când de Români, când de Saşi cău
tând neîncetat a i denunţa, a-i îne- 
gri, a-i aţîţa, ér culmea răutăţii şi-o 
manifestă tu deosebire prin stilul 
íntotdéuna veninos, în care le vor- 
besce cetitorilor sei, recrutaţi mai 
ales din vizitii, caile de măestri etc., 
despre conlocuitorii lor saşi şi ro
mâni. Faţă cu concetăţenii români 
mai ales nu arată nici măcar atâta

simţ de stimă şi bunăcuviinţa, ca 
cel puţin sé ne numéscá după nu
mele adevărat al nostru, recunoscut 
de istoriă şi de toţi bărbaţii culţi şi 
de litere, ci espresiunea obicinuită, 
de care se folosesce faţă de Români, 
îi este „az oláhokw, pe care o accen- 
tuâză încă într’un mod demonstrativ 
şi cu un aer de dispreţ.

Dór suntem obicinuiţi cu tóté 
acestea şi, dela duşmanii noştri 
atât de îngâmfaţi, nici nu putem să 
ne aşteptăm la mai mult. Ceea ce 
însă am aştepta dela organul unui 
tişpao, care credem, că cjilnic îl ce- 
tesce, este ca cel puţin în misiunea 
sa de-a agita se nu recurgă la min
ciuni şi ia denaturarea mai mult, 
decât neruşinată a adevărului.

Ca se nu ne provocăm la alte 
caşuri, avem tocmai acum înaintea 
n0stră un număr al fiţuicei din ces- 
tiune, în care sub titlul: „Când pă 
cătosul judecă44, se ocupă cu articu- 
lul nostru privitor la lecţiunea dată 
pressei unguresci din partea episco
pului Majlath şi a Statului catolic 
din Ardeal. Cu o impertineLţă pro- 
priă renegaţilor se mistifică cuprin
sul articulului nostru şi pe basa mis- 
tificărei ne insultă cu neruşinare. Se 
genézá reptila guvernamentală se 
spună, că nu noi, ci cel mai lăudat 
episcop al lor din timpul de astăcjî 
şi cel mai înalt for bisericesc al ca
tolicilor unguri din Ardeal au fost, 
cari au osîndit cu atâta dreptate 
preasa jidano-maghiară, declarân* 
du o de mincinosă şi nepatriotică.

Organul fişpănesc le retace a- 
cestea şi-şi varsă focul asupra nós- 
tră, profitând şi de acâstă ocasiune 
pentru a scrie un articul de reclam, 
în care se arată grozav de „scanda- 
lisat44 pentru-că „tocmai nGazeta“, 
„a cărei pâne şi problemă*4, cjice, 
„este minciuna şi calumnia44, vine 
se dea lecţii de patriotism lor, cari 
„ca şi nisce sentinele trebue se stea

la pândă gi a căror atenţiune nu 
este permis să scape din vedere nici 
cel mai mic sgomot, nici cea mai 
neînsemnată mişcare44.

Stă „sentinela44 declarată!

Nu era lipsă să facă acâstă de- 
claraţiune făţişă, căci sciam noi de 
mult, că suntem împresuraţi pretu
tindenea de „sentinele44, cari ne 
spionéza şi denunţă c|î nópte. 
A eesta, se vede, a devenit o profe
siune. cu care mulţi îşicăştigă pâne 
şi-şi fac viitor strălucit.

Dór vai de statul, care îşi for- 
mózá temeliile esistenţei sale pe ase
menea manopere. Crede ore guver
nul unguresc şi cred representanţii 
sei de prin comitate, că prin înve* 
ninarea nesfîrşită a bunelor rapor
turi dintre cetăţeni cor.tribue la con
solidarea statului?

Déca nu o cred acésta, pentru 
ce sufer, ca aţâţi descreeraţi se-şi pótá 
făuri reputaţiunea de buni patrioţi 
prin calumniarea, prin suspiţionarea 
şi prin aţîţarea vecînică în contra 
nóstrá ?

Clubul român bucovinean.
Intr’unul din numerii trecuţi am 

reprodus un fel de apel, ce organul 
Schönererianilor „Ostdeutsche Rund
schau44, îl adresa Clubului român bu
covinean în urma violenţelor electo
rale ale guvernului din Bucovina la 
ultimele alegeri. Organul german ar 
voi, ca membrii clubului român se 
se deslipé8câ de drépta camerei im
periale. „Politik44 din Praga înserând 
vocea fóiei germane, фсеа, că mem
brii Clubului român vor sci să deo- 
sebéscá improvisaţiunile baronului 
Bourguignon de causa mare a ma
jorităţii, şi numia o „cursă bădărană* 
apelul organului Schönererian

„P a t r i a 44 din Cernăuţi, organul 
partidului naţional român din Buco-

vina, mânecând, pe cum se pare, 
din cele scrise în cjiarele amintite, 
publică în numărul seu dela 1 Noem
vre n. un articul în care face o con- 
templafciune a situaţiunei în Austria. 
Din articulul acesta dăm următ0rea 
parte, pentru a se vedé, de ce sen
timente sunt stăpâniţi fraţii noştri 
din Bucovina în faţa situaţiunei ac
tuale. Etă anume ce cjice „Patria44:

Guvernul se feresce a se declara au

tonomist, şi prin urmare trebue sé perfec

ţioneze tratativele, cu evitarea acestei base 

principiale. Stând astfel lucrurile este evi

dent, că mersul tratativelor se complică şi 
unele cluburi ale majorităţii ajung la mai 

multe favoruri speciale, altele la mai pu
ţine. De aci febrila mişcare, pe care o ve

dem în singuraticele cluburi înainte de a 

lua în mod oficial angageamentul de a vota 
pactul cu Ungaria.

Cu totului divergentă pare a fi în si
tuaţia dată atitudinea Clubului român din 

camerg, imperială, care încă face parte din 

majoritate. Pănă când cluburile au deschis 

tratative cu contele Thun şi dau s0mă 

despre mersul acestora alegătorilor lor, — 
„Clubul român44 nu dă nici un semn de 
viaţă. Nici noi, nici fiarei© din monarchiă 

şi nici alegătorii nu sciu nimic, întrucât 

au ajuns eventualele tratative între guvern 

şi „Clubul românu la o încheere, ba nici 

atât nu seim, că deschisu-s’au în genere 
tratative ?

Ar páré, că populaţiunea îşi ţâra re- 
presentată prin „Clubul român44 nu are du

reri speciale, nu are dorinţe a căror îm

plinire o aşteptă cu atâta sete dela guvern. 

Décá este, ca „Clubul român* să spriji- 
nâscă guvernul şi să voteze pactul cu Un

garia, este firesc, ca în schimb se reclame 

şi partidul nostru compensaţiunl dela gu
vern, mai ales, că noi nu cerem favoruri, 

ci simplamente recunóscerea dreptului ce 

ne compete, ca element conducător în ţâră.

Décá este just principiul „do ut des44 

în tratativele guvernului cu celelalte par
tide ale majorităţii, de ce sé nu fiă iust 

faţă de noi Românii? Adevărat, că suntem

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

Bibliografiă vechiă.
(9) (U rm a r  e).

d) Se va păre póte de mai puţin in

teres, că amintim aci şi ceaslovul, despre 

care ating numai pe scurt cei ce s’au ocu

pat cu descrierea cărţilor bisericescî. In 

însemnările lui Fr. I. Sulzer, reproduse de 

Cipariü în archív pag. 684, la p. 5 sub nu

mirea de „Tschassoslov (orele canonice), ér 

Cipariü în archivă p. 88 pune ciaslovul 

arătându-1 a fi tipărit în Alba-Iulia în 8-av 
(anul 1696), apoi în Principie de limbă 

pag. 118 sub BB reproduce (cu cirilice) 

„Ciasloveţifl, care are întru sine sluşbele de 

nópte şi de <}i, scóse pe româniă de pe 
sloveniă şi tipărit în metropolia Belgradu

lui, anii"..., dice, că ar fi fost dedicat lui 

Chyr Vasilie Yarlaam metropolitul Belgra

dului, IV foi nepaginate şi 204 paginate.

Din esemplarul nostru lipsesce titula 
şi 4 foi dela început, apoi se continuă ne

întrerupt pănă la pag. 332, unde se între

rupe tecstul, lipsind ceva şi dela capăt. 
De aci se vede, că nu póte fi ediţiunea

ciasloveţului produs de Cipariu sub BB, 

pentru-că acésta se estinde numai pe 204 

foi paginate, pe când esemplarul nostru e 

mai mare, tipărit tot în 8-av, însă în 42 

de cóle, numărând 328 pagine, afară de 

cele ce lipsesc la capăt. Tot în 1. c. sub 

CC. produce Cipariü alt ciaslov cu cuvént 

înainte cătră Chyr Tepfil metropolitul Belgra

dului, susţinând, că ar fi fost tipărit la 

Alba-Iulia, ori la Sebeş, pe când alţii cu 
P. Maior cred, că s’ar fi tipărit la Sibiiu 

la 1696. In acéstá discepţiune spune Ci

pariu, că acest ciaslov ar fi avut 2 edi- 

ţiunl şi că esemplarul lui are o „prefaţiune44 

lungă a tipografului popa Chyriac etc. 
Esemplarul nostru convine cu acéstá de

scriere făcută de Cipariü, şi încât pe pag. 

244 faţa II se află o parte din cuvântul 

cătră cetitori subscris de „iubitorii de os- 

tenélá: Popa Chy riale şi Avram Archidiaconu 
credem, că acest esemplar e unul din edi- 

ţiunile atinse de Cipariü, şi în special din 

ediţiunea de Alba-Iulia.

Deşi se vede, că Cipariu nu ar fi 

pus mult pond pe densul, noi îl însemnăm 

aci pentru uncţiunea stilului şi a limbei, ce 

se află în deosebi pentru usul perfectelor 

simple ale verbului, având stilul din el,

afară de puţinii slavonisml ce ocur, ore- 

care eleganţă.
Abstrăgând dela cuprinsul, în care 

di feresce de alte ciaslove mai nouă, ca d.

e. de orogiul cel mare din 1835, produ
cem şi o probă scurtă din densul. Aşa tro

par. v. I I : „Când te pogorîşi cătră morte, 

viaţa cea fără de morte, atunci iadul omo- 
rîşi cu strălucirea dumneejeirii, âră când 

învisăşl pe cei morţi din cele de desubt, 
tote puterile ceresc! strigă ţie, dătătorule 

de viaţă Chtse Domne, mărire ţie44.
e) Altă carte, care cugetăm, că me

rită a fi amintită, este:

„Moletevnicul isvodit din slovenie pe limba 

romândscâ supt crâirea şi biruinţa prealumi

natului şi milostivului domn Michael Apafi 
cel mâi mare din mila lui D-cţieu craiul Ar- 

dealulai. . .  cu blagoslovenia preasfinţitului Bel
gradului etc... tipăritus’au în metropolia Bel

gradului, anul Dnului 1689.44
După foia titulară urmeză „cuvent 

înainte cătră prea sfinţitul şi în Chtos lu

minatul Varlaam Archiepiscop şi mitropolitul 

sfintei metropolii a Belgradului, al Vadului, al 
Silivaşului, al Făgăraşului şi al Maramoreşului, 

şi al episcopilor din ţara ungurdscâu etc.
Acest cuvânt înainte se estinde pe

11 feţe şi, ce e mai caracterictic, în loc de 

taină folosesce cuvântul sacrament (pl. sa- 

cramenturî); este subscris de „Al sfinţiei 

tale în Domnul Christos pururea slugitoriu 

Popa loann din Vinţiu m. n.u După aceea 
se începe tecstul în rubrici cu roşia şi se 

estinde pănă la foia 197, după care ur
meză scara cuprinsului pe 2 feţe, pe foia 

din urmă faţa I (pag. 199) un scurt „cu

vent cătră cetitori44 asemenea de „Popa loann 
din Vinţiuu şi pe faţa I I  (pag. 200) erăşl 

un scurt cuvânt cătră cetitori subscris de 

„Chyriac G. şi tipograf. Mol: — Acestă 

împrejurare arată, că şi cartea din punc

tul precedent a fost tipărită la Belgrad, 

abstrăgând dela împrejurarea, că caracte

rele şi tipariul sunt aceleaşi. Formatul mo- 
litevnicului e în 4° tipărit pe 50 de cole. 
(Escerptedin el în Analecte de Cipariii pag. 

134 - 140).

In cât pentru stil şi puritatea limbei, 

merită atenţiune şi din acel punct de ve

dere, că afară de puţinii slavonisml înda

tinaţi, are multe cuvinte mai bune, decât în 

ediţiunile mai nouă. Aşa cuvântul stăpân, 

e înlocuit în cele mai multe locuri cu 
„domnitoriu44 şi rtâespuitoriu'i , cuvântul naşi, 
ori nănaşi, cu cumătri; folosesce forte ade-
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mai puţini ca alte grupuri din Drépta, dér 
suntem în Drépta, şi am adus şi păn’ acum 
serviţii mari guvernului şi politicei de stat 
representate prin guvern.

Tot atât de adevărat este, că Clubul 

nostru a ajuns în Camera imperială într’o 
situaţiă piecjişă prin violenţele electorale 

comise de guvernul local, dér tóté aceste 
nu numai nu împiedecă elucidarea situa- 

ţiunei la Yiena, ci din contră, reclamă 

cu impetuositate să se facă odată lumină 
deplină.

Poporul român din Bucovina are drep
tul şi datorinţa să aştepte un cuvént lămu

ritor asupra situaţiunci din Viena. Ultimele 

evenimente au trecut multe bănueli şi ne
dumeriri, şi este timpul suprem, ca acestea 

să se resfire prin un cuvént din partea 

competentă.

Cunóscem pe deplin greutăţile situa- 
ţiunei, seim prea bine, că între împregiu- 
rările actuale nu se pot face minuni, dér 

ceva tot trebue să se facă, căci tocmai de 
flori de mer nu suntem representaţl în ca

mera imperială, şi décá representanţii noş
tri stau în majoritate şi sprijinesc guver

nul, suntem în drept de a sci, în schimbul 

căror câştiguri politice o face acésta

Populaţiunea şi ţera trebue dumerită.

C on gresu l in tern a ţio n a l s tu 
denţesc* După cum se scie, la 15 Noem- 
vre stil nou se deschide la Turin congresul 

internaţional studenţesc. La acest congres 
vor pleca şi din România un grup de stu

denţi. Afară de aceştia vor lua parte la 

congresc ca delegaţi oficiali studenţii ro

mâni Demetrescu-Brăila, preşedintele comi

tetului naţional, I. Popescu-Pion, preşedin- 

tele^Asociaţiei studenţilor universitari din 

Buouresci şi Yelciu, preşedintele Asociaţiei 

din Iaşi. Pe lângă studenţii din România 

vor pleca la congresul studenţesc şi mai 

mulţi studenţi Români dela noi. După cât 

aflăm la congresul din Turin se va discuta 
mult cestiunea Românilor din Transilvania 

şi Ungaria. Pe de altă parte pentru a con

trabalansa efectul, pe eare-1 vor produce 

studenţii români, s’au hotărît să plece la 
acest congres un forte mare număr de 

studenţi unguri. Din partea studenţilor din 

România, cel dintâiu, care va vorbi în 

cestiunea naţională este d-1 Demetrescu- 

Brăila. D-sa va vorbi despre „Liga Cultu- 
ralău, arătând scopul acestei instituţiunl, şi 
despre suferinţele şi prigonirile, pe cari le 

îndură Românii de sub stăpânirea ungu- 
rescâ.

Echou la gona în contra tinerimei 
române din Oradea.

Tinerimea română universitară 
din Budapeşta adreseză academicilor 
români din Oradea-mare următ6rele 
cuvinte:

se-orî perfectele simple, aşa la botez în 

loc de : botezatu-te-ai, luminatu-teai, sjinţitu- 

te-ai are : botezaşi-te, luminaşi-te sfnţişi-te.*
f) Pravila cea mare séu îndreptarea 

legei cu Dumnezeu în 2 ediţ. tipărite în 

fol, Ja Târgovişte 1652, o produce şi D. 

Iarc în bibliografia chronologică rom. la 

acest an, ér Cipariu în principie de limbă 
la pag. 110 o descrie pe scurt (sub EE>, 

însă corect. Merită atenţiune nu atât din 

punct de vedere limbistic, pentru că cu

prinde mulţi slavonismi în sine, cât mai 

vârtos din punct de vedere canonico-ju

ridic şi pentru teologia ss. părinţi. Esem- 

plariul nostru e bine conservat afară de 

început, de unde lipsesc câte-va foi. Citate 

se află reproduse de Cipariu în Analecte 

pag. 164—180.
*

Trecând peste celelalte cărţi, ce le 
mai avem din secuiul XVII, parte bise

ricesc, parte de alt conţinut, şi despre cari 

amintesce şi Cipariu în scrierile sale şi 

sunt înşirate în mare parte şi în biblio

grafia chronologică a lui D. Iarc, nu pu
tem să nu amintim două şi din seclul 

XYIII, nu atât pentru însemnătatea, cât 
pentru curiositatea lor; e mirare, cum de

Budapeşta, 2 Noemvre 1898.

F r a ţ i l o r !

Purtarea vostră démná şi bărbătâscă 
ne inspiră respect, şi inima ni-se umple de 

mândrie, când vedem cu câtă cinste apă
raţi reputaţiunea universitarilor români.

Atacul nevrednic din partea celor, ce 
cjilnic caută a-ne lovi în simţământul dra

gostei de neam, prin care şi pe noi ne-au 

vătămat, căci una suntem în cugete şi în 
simţiri, — voi calm şi binechibzuit l’aţî 
sciut para.

Yoi aţi făcut un act nu numai de da- 
torinţă cavaleréscá, ci şi naţională, căci nu 

numai onórea au vrut să v’o negrâscă, ci 
şi de limba nóstrá au vrut să-şi bată joc. 

Nu voi aţi fost provocătorii, ci ei v’aü 

aţîţat, cre4end, că vor puté să vă seducă 

la un pas nesocotit, dér pe cât de copilă- 

roşi au fost, când au pornit atacul, pe atât 

de bărbătesce l’aţi sciut respinge voi.

In lupta vostră aveţi tovarăşi ade

vărul, dreptatea şi simpatia tuturor uni

versitarilor români, orl-unde ar fi; ér dra

gostea lor vă ’nsoţesce pretutindeni. Voi 

aveţi stima tuturor Românilor de simţă

mânt, ér consciinţa, că neamul e cu voi, 

oţel0scă-vă puterile să puteţi susţinâ şi mai 

departe cu tot aceeaşi fală lupta, la care 

ei v’au provocat.

Dér voi o sciaţl acésta. O sciaţl, că 

bătăile inimilor vóstre şi ale nóstre sunt.
Y’a trebuit cuvânt de ’ncuraiare?

Nu!
Cuvent de ’ncuraj are vă e în de ajuns 

causa, pentru care voi luptaţi.

Şi nu cuvânt de ’ncurajare v’am tri

mes, ci tribut de admiraţiune vrem să vă 

aducem, pe care voi in drept sunteţi a’l 
aştepta. Cu inima ne alăturăm şi noi la 

lupta vósrá nobilă, o aprobăm şi vă stri

găm :

Fală vouă, fraţilor; cu aceeaşi băr

băţie şi calmitate respingeţi tóté atacurile 
lor réutációse şi nu lăsaţi, de noi să-şi 

bată joc; şi-atunci învingerea morală, ca 

şi acum, a nóstá o să fiă!

Universitarii români din 

Budapeşta.
*

Tinerimea universitară română 
din Cernăuţi a trimis la adresa d-lui 
Lucian Bolcaş urmatórea depeşă:

Entusiasmaţi de ţinuta bárbátéscá a 

tinerimei române dela Academia din Ora
dea-mare, în faţa insultelor şi prigonirilor 

barbare, Vă trimitem frăţesc! salutări şi fe

licitări. La lupta vostră ia parte tot su
fletul nostru. Trăescă fraţii noştri universi

tari români transcarpatini!

Tinerimea română universitară

din sfântul pământ al Bucovinei.

nu se amintesc acestea şi în sorisórea lui 
Fr. I. Sulzer apărută cu mult mai târejiu, 

în secuiul XYIII. Dintre acestea, una e :

g) „Pânea pruncilor séu învăţătura cre

dinţa creştineşti strînsâ în mică şumă, care 
o au scris în mici întrebăciunl şi răspunsuri 

unguresci, cinstitul pater Boronei László pa- 

rochuşul bisericei catolicescl dela Belgrad şi 

s’au întors în limba romanéscá de Duma Ianăş 

dela Borbanţiu în anii dm. 1702*. La fine 
portă subscrierea: „Coplanii cci smeriţi ai 

Eminenţii Tale, păstorii sufletesă a bisericei 

unite din Ardeal *

Scopul pentru care s’a tradus acestă 

carte pe limba románéscá şi s’a tipărit cu 
cirilice, este cunoscut din istoria unirei, ér 

încât pentru limbă, mai că nu merită aten
ţiune, decât pentru curiositatea unor cu

vinte ce ocur în traducere, precum sunt: 

eriticitură= eres, impliniciunea — perfecţiunea 
(lui D-cJeu), clombă =  încheiătură (credinţei), 

roditoriul =  făcătorul (cerului şi al pămân
tului), şirăg =  cét& (ânger), mlădiţă — în- 

cheiătură, pâcure — iod, jupénese =  mueri; 

abstragem dela altele, ce tradézá pănă şi 

superstiţiune — D. Iarc încă o amintesce 

în bibliografia sa la acest an.

(Finea va urma.)

Un nou „suces“ al lui Banffy?
Piarele unguresci, ce le primim aefi 

din Peşta, scriu pe colóne întregi despre o 

importantă hotărîre a monarchului, ce s’ar 
fi luat la propunerea lui Banffy. Yorba 
este, că în locul statuei lui Hentzi de pe 

piaţa Sf. George din Buda, a cărei depăr
tare s’a hotărît deja în vara anului curent, 

să se ridice statua asasinatei împărătese-re

gine Elisabeta. Pentru ridicarea acestei sta
tue s’au făcut colecte numărose, a căror 

sumă atinge deja pănă acum considerabila 
cifră de aprópe 300,000 fl.

Al altă erl comisiunea, instituită pen

tru esecutarea articulului de lege X X X  din

1898 privitor la ridicarea statuei, a avut o 

şedinţă în care ministrul-preşedinte Banffy 
a făcut cunoscut, că dorinţa monarchului 

este, ca statua-Elisabeta să se ridice pe 
piaţa St. George din Buda, unde se află 
a^I statua-Hentzi. Comisiunea a luat la cu- 
noscinţă acéstà împărtăşire cu entuaiasm 
nespus de mare, şi a decis în acest sens.

Pressa maghiară fără deosebire de co

lorit de partid întâmpină cu termini elo- 

gioşi voinţa monarchului, esplicându-o ca 

pe un act de mare importanţă politică pen

tru poporul maghiar, care în statua lui 

Hentzi vedea eternisarea unor timpuri fű- 
resté şi desastruóse, timpuri de o tristă 

amintire pentru Maghiari. Statua lui Hentzi, 
care a murit mórte de erou „pentru îm* 

părat şi patrie44, a fost ridicată pe piaţa 

sf.-tului George în 1852, aşa-dâră trei ani 
după înfrângerea revoluţiei maghiare şi pe 

timpul când archiducele Albrecht era loc
ţiitor în Ungaria. In contra statuei s’a fă

cut o mare agitaţiune ani de-a rândul prin
tre Maghiari, ba la 1881 se încercase 

chiar un atentat în contra ei, carè s’a re

petat la 1895 de Szeless Adorján prin di

namită. Atentatul acesta n’a succes, statua 

a primit numai o crepătură, care fù astu

pată, fără însă de ase puté acoperi şi ru 

şinea celor ce au plănuit aruncarea ei 
în aer.

Mauriciu Jókai spune într’o fóie ma 

ghiară, că statua-Hentzi va fi depărtată 
din Buda pe însă-şl cheltuiala monarchului 
şi o va ridica în vre un loc închis al unui 

edificiu militar, ér acésta o întâmpină cu 
cuvintele : „Etă cum patrona nostră sfântă 

face minuni pentru noi chiar şi dincolo de 
mcrmêntu. „Ea şterge (decedata regină) ul
tima lacrimă de pe faţa nostră.. . vindecă 

cea din urmă rană a sentimentului nostru 
public, despre care diceam, că „nu ne dóré44, 

însă mereu sângera44.

Pressa oposiţională maghiară nu vré 

să atribue nici un merit lui Banffy în a- 

césta afacere, pe când din potrivă pressa 

guvernamentală nu găsesce termeni mai 

potriviţi de-a prémári „succesul44 cel mai 
nou al ministrului-preşedinte, decât numin- 

du-1 „o inspiraţiune politică* a bărbatului 
de stat şi a consilierului coronei, „căruia 
sortea i-a dat să comunice naţiunei o ho

tărîre ca cea de a4lu.
Nu-i vorbă, „norocos" om e Banffy 

al lor.

Obstrucţiunea şi guvernul.
Erl spuneam, că în parlamentul din 

Peşta se aşteptă din nou isbucnirea unei 
furtuni, cu ocasia reînceperii desbaterilor.

Scirea acâsta se confirmă din tote 

părţile, chiar de cătră cjiarele guvernamen

tale, cari spun fără ocolişuri, că tabăra lui 

Banffy şi-a pierdut şi ea răbdarea şi de 

rândul acesta va întră în luptă fără încunjur 
cu „obstrucţioniştiitf din oposiţie.

Gazetele lui Banffy s’au pus chiar pe 

ameninţate. „Magyar Ujsăgu tractâză pe 

cei din stânga cu vorbe forte puţin măgu- 
litore, c}icându-le „să golâscă numai păha- 

rul pănă’n fund, să se adape de băutura 
veninosă şi să dea îmbrânceli până când 
alcoholul va ţinâ deşteptă îu ei acestă por

nire — căci se vor treeji cu durere gro
zavă de cap în noroiul din stradă, şi a 

tunci să nu înjure pe cârciumar (Banffy), 
care li-a creditat atât de mult“.

„Nemzet* declară, că oposiţiei nu-i va 

succede de-a duce politica pe teren per

sonal ; ea însă pote să facă, ca partidei

guvernului urându-i-se de góna ignobilă ce 
s’a pornit contra ei, să păşâscă pe teren, 

şi apărând pe comandantul său, să reducă 
la tăcere pe spadasini, în modul, cum se 

cuvine a înfunda gura eroilor de acest fel.
CevaşI mai cu mănuşi tracteză „Festi 

Napló* cestiunea. El фее, că guvernul va 
suferi cu paciinţă acusele nouă îndreptate 

în contră-i, încrecjându-se desvoltării rapor
turilor şi aşteptând terminul de timp, când 
prin fapte va puté să svânture netemeini

cia acestor acuse. In cercurile politice bine 

informate, spune фаги1 guvernamental, să 

scie, că oposiţia stă fórte aprópe de-a primi 

o desminţire nimicitóre. „Fapt este, că gu
vernul mi stă nepregătit, ci ţine pe deplin 

gata proiectele de lege despre regularea unila

terală şi, pe cum stau lucrurile аф, e posi
bil, ca deja la începutul siptămânei viitore să 

fie sosit timpul, când proiectele trtbue înain
tate camerei*.

Asigurările lui „Pesti Napló44 dau mă
sura sentimentului de îngrijire, ce stăpâ- 
nesce pe Banffy în faţa viitórelor lupte din 
dietă. Ameninţările celorlalte două organe 

par prea făcute în stil de „csárda-, a tre

buit dér să vină cu o apucătură mai şi

retă, ca să sparie pe „obstrucţioniştl44 şi 

să-i îndemne a desarma în faţa făgăduin

ţei cu „regularea unilaterătt, căreia i-ar fi 

sosit timpul „deja pe la începutul săptă- 

mânei viitóre*.

Situaţia se desfăşură cât se póte de 

interesant. Yom vedé аф, mâne, décá a- 
meninţările şi făgăduelile lui Banffy vor fi 

atât de cu lipiciü, să prindă pe cei „ame

ţiţi de alcohol44 — vorba lui „Magyar 
Újság44 — şi să i facă a pune puşca jos, 

când „vitézségéül lor n’a secerat încă nicî
o victorie asupra „comandantului44, împrej

muit de colonele puternice ale mameluci- 

lor săi.

S C1R IL E  D IL E I.
— Se3 Oatomvre v.

La mormântul lui Gojdu. Ni-se scrie 
din Budapeşta: „Marţi, în 1 Nov. st. n. 
întrâgă tinerimea română universitară de 
aici am luat în corpore parte la procesiu

nea aranjată la mormântul fericitului Ema- 
nuil Gojdu. Membrii coloniei române din 

loc încă s’au presentat în număr frumos la 

festivitate, în frunte cu representanţa fun- 

daţiunii. Festivitatea a fost imposantă, şi a 

avut succes strălucit. S’a depus înainte de 

tóté o frumosă cunună pe mormânt. A ur

mat apoi partea oficiosă, care s’a introdus 
printr’un cântec acomodat funebru, executat 
de escelentul cor al societăţii. Discursurile 

ocasionale le-au rostit: A. Cioban, st. jur. 
şi L. Tritean, stud. fii. Ambii au vorbit cu 
mult sentiment şi au accentuat în deosebi, 

că tot ceea ce a făcut marele Gojdu pen

tru noi, vom pute răsplăti nutrind aceeaşi 
dragoste şi alipire faţă de némul şi limba 
nostră, care a manifeatat-o şi nemuritorul 

fundator prin fundaţiunea sa. Séra a ur

mat apoi o frumosă pomană, care aseme
nea a decurs în cea mai deplină pace şi 

armoniă44.

In contra marşului „Radetzky44. Din
Olmütz se telegrafézá, că cjilele acestea 
musica militară a dat un concert şi lasfîr- 

şit musica a intonat marşul lui Radetzky. 
Indată-ce începu musica să cânte, ospeţii 

cehi întâmpinară marşul cu fluerături şi 

strigări de : „Să înceteze „Să nu se cânte 

mai departe !w Scandalul a fost mare, mu- 

sicanţii şl-au luat instrumentele şi au pă

răsit sala. Comanda regimentului a făcut 

arătare despre acest cas.

„Me-e ehett!u Cine a călătorit vre-o- 

dată pe trenurile reg. unguresc! a trebuit 
să audă la plecarea trenului din gară, stri* 
gându-se „Me-e-e-hettu (póte merge). Aces

tui cuvânt, cu 1 Noemvre n. c. i-s’a dat 
sentinţa de mórte, fiind scos din us. De-aicI 

încolo trenurile atât în Ungaria, cât şi în 

Austria vor pleca numai la un semn dat de 
călăuz şi nu se va mai striga nme -e-e-hett!44 

séu „Abfahrt*.

Cine i a dat Ţarului ideia desarmării.

„Neues Wiener Tagblattu află din isvor 
sigur, că Ţarul Nicole a asigurat pe un
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înalt aristroc&t rus că ideia sa asupra de- 

îarmărei e provocată de cetirea romanului 
jaronesei Suttner, intitulat: „Jos armele!“

Jidanii în Rusia. Se vede, că sub Ţa- 
•ul actual Jidanilor din Rusia li-s’a îmbu- 

îătăţit sórtea. O telegramă din Petersburg 

munţă, că s’a publicat legea, prin oare se 
Dermite &-se înfiinţa o scóla de agricultură 

idovâscă pe teritoriul moşiei baronului 
jKinzburg Horaţ din Basarabia. Mai de- 

jarte se scrie, că se vor împărţi 500 de 

lesjatina (măsuri de pământ) între Jida- 

îii colonişti, cari se ocupă cu economia. 

Coloniştii în primii 4 ani nu vor plăti con- 
ribuţine. Pentru-ce óre colonisarea se face 

ocmai între Românii din Basarabia?

Nenorocire în familia imperială ger- 

nanâ. Din Berlin se vestesce, că fiica de 
lése ani a părechii imperiale germane, 

jrinţesa Victoria Luisa, a cădut dintr’o fe- 

■âstră a castelului din Potsdam. Soirea aş- 

-6ptă confirmare.

Vienfisii sub carantină. Din Hamburg 
e anunţă, că vaporul „Pretoria** plecând 

e acolo cătră !New-York, mai mulţi călă- 

oria austriacl, cari în călătoria lor au 
tins Viena, au fost opriţi de a-se urca pe 

apor, fiind-că guvernul american pretinde

i carantină de 14 pentru toţi pasa

gerii, cari vin, ori trec prin Viena.

„Moda Ilustrată". Este unul dintre 
ele mai bune diare de modă, care prin 
ravurl perfecte şi descrieri amănunţite 

espre tot ce cuprinde, póte înlesni ori 

ărei dame să se orienteze uşor despre tot 

e e modă şi tot ce să portă. N-rul 41 din

7 Octomvre cuprinde cele mai frumóse 
ravurl despre diferite toilete pentru dame 

copii, o cronică a modei escelentă şi dă 

mănuntele detailate asupra diferitelor dan- 

>le, pentru a înlesni abonatelor esecutarea 

roprie a acestor dantele. Fiă-care număr 
jnţine pe lângă un supliment gratuit, care 

jpresintă un tipar de jachetă de rochie 
>u alte lucruri practice şi o parte literară 

esă, care póte să procure abonentei o 

stracţie forte plăcută. Abonamentul pe 
î 10 lei pentru străinatate 16. Apare în 

l-care Sâmbătă. Redacţia şi administraţia: 
trada Sărindar Nr. 11 Bucurescl.

B. Un mijloc de casă ieftin. Pentru regularea 
conservarea unei mistuiri bune se recomandă 

noscutele prafuri Seidlitz ale lui Moli. Cutii ori- 

îale 1 fl. bucali). Sti póte căpăta cţîhiic Prin 
stă, de cătră farmacistul A Moli, liferentul 
rţii ^'in Viena Tuchlauben 0. In farmaciile din 

avmciâ să se ceră preparatul lui Moli provedut 
marca de contravenţie şi subscriere.

Revistă externă.
I х!‘essa rusescă şi călătoria lui 

ilhelm, Pressa rusăscă nu prea este in

citată de călătoria împăratului Germa- 
>i în Orient. Ea întâmpină cu neplăcere 
,i ales visita lui 'Wllhelm în Constan- 

opol, şi cu cea mai mare neîncredere 
vesce la succesele ce Germania le se- 

ă în Turcia, succese, în care Rusia vede 
statornică potenţare a influenţei ger- 

oe în Orient.

„Vetersburgskja Viedomosti* publică un 
icul întitulat „faclele lui Nero“, în care 

rifică din punct de vedere etic creşti- 

c calea împăratului german. Numita 
) vorbesce despre măcelurile ultime din 

>ta, unde 600 de creştini şi-au pierdut 

â, apoi atinge ciocnirile dela graniţa 

во*bulgară şi turco-sârbă şi tóté aces- 

le numesce „făcliile neroniceu ale Sul

ului, cari luminâză drumul lui Wil- 

n. Călătoria împăratului german în ac- 

lele împrejurări — фее fóia rusescă —

) o degradare a creştinismului. Odinioră, 
timpul lui Nero, creştinii au fost per- 

itaţ! de păgâni, аф ei pe ei se dejo- 
!, certe şi neînţelegeri aţîţă unii în con- 

altora şi-şi despóie credinţa de putere 

nsăinnătate.

Я  Fóia rusâscă motivézá aceste învi- 

Ш  cu atitudinea, ce o manifestă Germa- 

■ în cestiunea protectoratului, care a 

Во în plan „pe căi perverse*, ér de fapt 
H  numai un mijloc, cu care împăratul 

Hhelm vré să-şi caute un ajutor în politica

internă pentru desarmarea centrului şi pen

tru apropierea acestuia de politica oficială 
germană.

Un alt фаг rusesc, rNovoje Vremjau, 

nu ia de loc în serios călătoria împăratu
lui german. Spune, că pe când Wilhelm 

şi a făcut intrarea în Constantinopol mulţi 
i-au strigat „juche, jucheJu, ceea-ce în- 

sâmnă: „ruşine, ruşine/“ Un nou articul al 
foiei rusescl sfirşesce cu cuvintele : „Care 
va fi sfirşitul prieteniei germano-turcescl ? 

Fi-va silită Germania să comită o dură 

erore politică, ori că-i va succede să pună 

în vîrful fesului turcesc, coiful german ? Vii

torul va arăta**.

P rin ţu l grecesc George guverna
tor a l Cretei. Din Roma se anunţă, că 
numirea prinţului grecesc George, ca gu

vernator al Cretei, se va face cât de cu
rând. Tot acesta se anunţă şi din Viena. 

Regele George al Greciei şi-a dat deja 
concursul la acestă numire si decă Sulta 
nul nu se va opune, prinţul George va 

merge la Constantinopol, ca să ia fermanul 

de numire din mânile Sultanului. Decă 

Sultanul se va opune, prinţul va merge în 

golful Suda, unde va fi primit de admirall 
şi-l vor introduce în postul de guvernator.

Îm păra tu l W ilhelm  în  le rusa- 

lin i. Luni părechia imperială germană s’a 

dus pe teritorul „La dormition de la Sainte 
Viergeu, unde a fost primită de patriar- 

chul latin, de mai mulţi catolici şi de o* 

trupă de matrozi. împăratul a salutat pe ce | 

de faţă şi li a ţinut o vorbire, în care a 

фз, că pe cum odinioră Sultanul Abdul- 
Aziz a cedat fericitului său părinte locul 

unde stă acum biserica sfinţită a Mântui

torului, tot aşa Sultanul de аф i-a cedat lui 

acest teren. După primirea în posesiune a 

terenului, Luni după агшаф părechia dom- 

nitore a visitat mormântul lui David, unul 

din cele mai sacre locuri ale Mohameda- 
nilor. „Kolnischs Zeitung" spune, că ni

meni n’a fost lăsat pănă acum să între la 

acest mormânt. Imamul a adresat împăra
tului o vorbire, în care а фз, că dinaintea 

împăratului german, ca amic al Sultanului, 

tote instituţiile mohamedane stau deschise.

Conflictul fvanco-engles. P iar ele 
francese din Paris sunt aprope unanime în 

a declara, că Francia nu pote să evacueze 
Faşoda. „Temps**, organul ministeriului de 

esterne ф се următorele: „Trebue să ne aş

teptăm şi să fim pregătiţi la ruperea trac- 

tărilor din partea Angliei. Dâcă Anglia va 

abusa de avantagiul său momentan, ca să 
umilâscă pe Francia, ea pote să fiă răzbu

nată amar pentru o astfel de victoriă, de- 
orece va face o schimbare mare în conste- 

laţiunea de аф internaţională, care se 

opune direct intereselor ei“. — „Figarou 
фсе, că ar fi o nebuniă, ca de dragul Fa- 

şodei să se prov6ce un răsboitt, care ar 

pune în flăcări cele patru colţuri de lume.

I n v i t a r e .

Onoratele Domne membre ale Reu- 
niunei femeilor române din loc să in

vită la adunarea generală ordinară, ce se 
va ţinâ Sâmbătă în 7/19 Novembre a. c. 

la orele 3 p. m. în sala cea mare din edi

ficiul şcolelor.
La ordinea dilei va fi şi cestiunea mo

dificării statutelor; de aceea Onor. Domne 

sunt rugate a-se presenta în număr cât se 

pote de mare.

Braşov, 23 Oct. (4 Nov.) 1898.

Agnes Duşoiu, Lazar Nastasi,

preşedintă. actuar.

Mulţămită publică.
Satulung (Săcele), ‘20 Oct. v. 1898.

Domnule Redactor! In luna lui Iulie 
a. c. parochia nostră „Adormirea Maicei 

Domnuluiu din Satulung (Săcele), a fost 

fericită de a ave în mijlocul său ca ospe 
pe domnul Nicolae Aloman, proprietar şi 

arendaş în Brăila (România). Cu ocasia 
acâsta densul, informându se despre greu* 

tăţile parochiei şi în special ale scolei nos- 
tre, ni-a făcut frumosul ofert de o miie de 

lei (1000 lei), pe cari în cpl©!0 acestea i-a

şi trimes la adresa d-nului Ioan Mandai, 

epitrop.
Subscrisul vine deci, în numele comi

tetului parochial al „Adormirei Maicei Dom

nului14 dÎD Satulung, a mulţumi şi pe acâstă 
cale generosului donator, domnului Nicolae 

Aloman din Brăila, pentru acest prea fru
mos ofert de 1000 lei, asigurându-1 tot
deodată de recunoscinţa şi iubirea întregu

lui popor din acestă parochiă.
Să-l ţină Dumnezeu împreună cu fa

milia sa întru mulţi ani, er fapta densului 

să aibă mulţi imitator!

Victor Popea,

paroch.

C o n v o c a r e .
Reuniunea învăţătorilor români gr. 

cat. din districtul protopopesc al Aiudului 
îşi va ţine adunarea de tomnă în 14 (26) 

Noemvre a. c. în sala şcolei din Peţelca.

La acésta adunare cu t6tă stima sunt 

invitaţi a participa: toţi învăţătorii români 
gr. cat. aparţinători acestui district proto

popesc, P. O. D-nii preoţi, precum şi On. 

public interesat de causa învăţământului 

poporal.

Ordinea de cţi.

I. La orele Si/Î a. m. întruniri în şc0lă 

şi participare în corpore la serviciul divin.

II. După serviciul divin prima şe
dinţă: 1) Deschiderea adunărei prin preşe

dintele. 2) Alegerea notarului, trecând fos-
trJlí not. într’alt district protopopesc. 3) Ce

tirea şi verificarea procesului verbal din 

adunarea precedentă. 4) Cetirea disertaţiu- 

nilor: a) „Despre educaţiunea, de d-1 An- 

toniu Bucur înv. în Uifalău-Tâmpăhaza. b) 

„Şcola şi influinţa ei asupra formărei ca- 

racteruluiu, de Cornel Crişan înv. în Teiuş. 

B) Incassarea taxelor dela membri vechi. 
(Membrii, cari sunt în restanţă cu taxele 

anului trecut, sunt cu insistentă rugaţi a 

şi-le achita). 6) înscrierea de noi membri.

7) Prân4 comun.
III. La orele 2 d. a. şedinţa a doua:

8) „Desvoltarea numărului 4“, prelegere 

practică, ţinută de d-1 Basiliu Mesaroş înv. 

în Băgău. 9) Desbaterl asupra prelegerei 

practice şi a disertaţiunilor. 10) Alegerea 

unui delegat pentru comitetul central, şi a 
doi delegaţi pentru adunarea generală.

11) Raportul cassarului şi al bibliotecarului.
12) Defigerea locului pentru ţinerea adu

nărei de primăveră. 13) Designarea persó- 
nei, care la proxima adunare va avó să 

ţină prelegere practică de model. 14) Even

tuale propuneri. 15) Verificarea procesului 
verbal prin o comisiune de 2 membri. 16) 

închiderea adunărei.

P. S. Doritorii de-a lua parte la prân
zul comun, sunt rugaţi a avisa despre a- 

cesta pe d-1 Iuliu Domşa înv. în Peţelca 
(Paczalka, p. u. Tövis) cel puţin pănă în 

22 1. c. st. n. Costul prâncjului este 60 cr. 
de persóná.

Teiuş, la 2 Novembre st. n. 1898.

Cornel Crişan, 

înv. gr. cat., ca preşedinte.

ÜLTIME SC1RL
Roma, 3 Noemvre. Iu consiliul 

de miniştri de ieri, ministrul de es
terne Canevaro a raportat despre si- 
tuaţiunea politică generală, pe care 
a numit’o forte încurcată. Escadra de 
sub conducerea lui Morin a primit 
ordin, să facă eserciţii de tir pe in
sula Maddalena. Comandantul insu
lei a chiămat tóté cadrele reser- 
velor.

Londra, 3 Noemvre. Nu se mai 
îndoe8ce nimeni, că pregătirile ce se 
fac în porturile eDglese, sunt îndrep
tate în contra Franciéi. „Titnes** şi 
„Standard1 accentuâză fără încun- 
jur, că Anglia iace preparative de 
résboiu. Aceeaşi idie constată, că 
Anglia este decisă a împiedeca o 
cucerire a Franciéi în valea Nilu
lui, séu în alt loc.

Paris, 3 Noemvre. Situaţiunea 
o agravézá revoluţia din Abisinia, 
care intereséza mai ales pe Italieni.

Roma, 3 Noemvre. Un diplomat 
engles a declarat, ca d6că se va 
adeveri faima, că Menelik înainteză 
spre Sudan, atunci s’ar da un casus 
belii cu Francia, de6re-ce Menelik e 

sprijinit de FrancesT.
Moscva. 3 Noemvre. Politia ru- 

sâscă a ioat silită a face în timpul 
din urmă o mulţime de arestări. în 
chisorile din Kiew, Moscva şi Nişni- 
Novgorod sunt pline de arestaţi, 
între care multe înveţăt6re. Arestaţii 
sunt bănuiţi cu respândirea de pro- 
clamaţiunî revoluţionare. In Peters- 
*burg, Jaroalov şi Kremenoiug s’au 
aflat tipografii secrete. Mişcarea rea- 
vretitdre se întinde şi în interiorul 
imperiului. Numărul celor arestaţi 
se urcă la 400, transportaţi mare 
parte la Petersburg.

L i t e r a t u r ă *
,,P lu t e a V it e a z u l tradiţiunl, le

gende şi schiţe istorice, de loan Pop-Rete- 

ganul. Acesta, pe cât seim, e cea mai com

pletă scriere despre eroul Pintea. In ea 

se cuprind forte interesante tradiţiuni şi 

istorisiri din tote părţile, pe unde a um

blat Pintea. Se află de vendare la tipo
grafia „A. Mureşianu“ în Braşov şi la au

torul în Reteag (Retteg). Preţul 20 cr. (cu 
posta 23 cr.).

NECROLOG. In noptea de 2 Noem

vre n. c. a murit Franz Ludwig, proprie

tarul fostului otel Nr. I. din loo, în etate de 
90 de ani. înmormântarea se va face a<}i, 

în 4 1. c.

D IV E R S E .
Un mijloc de-a te îmbeta fără de-a bea.

Medicii americani în anii din urmă au con

statat curiosul fapt, că forte multe dame 

din societatea înaltă, nu odată zac în pat 

bete! Constatarea acésta era cu atât mai 
curiosă, de-órece acele dame negau, că ele 

ar gusta vre-odată beuturi alcoholice. Mult 

timp nu i-a venit nimănui în minte să afle, 

că puţinul alcohol, ce-1 conţin confeturile, 

ar fi îu stare se îmbete pe dame. In Ame

rica e obiceiü, că sa gătesc tot felul d© 

torte, pismeţi şi bombóne umplute cu cog- 

nac de cel mai tare séu whisky, ér damele 
cu deosebire consumă multe de acestea. 

Asta e causa, că se îmbată fără a bea. 
Bărbaţii se silesc mult să-şi scape soţiile 

şi fetele de acest obiceiü de-a se îmbăta 

care a devenit o păţim ă.

0 banda de femei. Cele mai frumóse 
femei din totă lumea sunt femeile din 

Georgia. In haremul puternicilor Sultani şi 

paşi ai Turciei, încă din timpuri vechi cele 

mai frumóse mărgăritare sunt femeile adusa 
din Georgia. In târgurile orientale de sclavi, 
aceste femei formézá articulii cei mai pre- 

,ioşi. Femeile georgiee însă nu numai, că 

sunt forte frumóse, dér se disting de celelalte 
femei orientale şi prin curaj. Foile rusescl 

scriu, că amazónele din Georgia au format 
o bandă, care ţine în respect ţinuturi în

tregi. Cu 10 ani înainte a dispărut din co

muna Bandza, districtul Kutaiza, o fată ad
mirabil de frumósá. Numele fetei dispărute 

este Daniela Barbara, care dela dispariţia 
ei a devenit cea mai renumită conducătore 
de bandite. Deja de 5 ori au prins’o gen- 

darmii şi Cazacii, dér curăgiosei fete tot- 

déuna i a succes a scăpa. Femeile-bandite 

p0rtă haine preţiose şi arme bune. Decă 

vre-un boier avut cade în mâna Danielei, 

nui-se întâmplă nimic, din contră e bine 
tratat ou mâncări şi beuturi şi-l agrăesce 

per „domnule“, dér décá banii de răscum

părare nu sosesc la terminul pus, atunci 
fără milă îl omoră. Nu demult unul dintre 

cei mai harnici şi renumiţi oficeri dela 

gendarmeriă, cu numele Eristoff, a fost tri
mis c’un despărţământ de gendarml s5 

prindă pe banditele-femei. După câte-va 
săptămâni sosi soirea, că dintre toţi gen- 

darmii, numai Eristoff a rămas în vieţă îa 

lupta cu banditele.

_ _ _ _ _ _ -- f1 i , i -.......-...—

Proprietar: űr* A u re l M ureşianu*  
Redactor responsabil: G regorsu  M aior .
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Seid.-Damaste 75 kr.
bis fl. 14.65 p. Meter — sowie schwarze, 

weisse und farbige Heneberg-Seide von 

45 kr. bis fl. 14.65 p. Met. — m den mo* 
dernsten G-eweben, Farben und Dessins. 

A n  P r i v a t e  porto- und steuerfrei ins 

Haus. Muster uingehend.

G. Henneberg’s Seiden-Fabriken 
5 (k. u. k. Hofi.), Zürich.

C ursul la b u rsa  din V iena.
Din 2 Noemvre 1898.

] Renta ung. de aur 4% ...................119.45

Renta de cor6ne ung. 4 % . . . .  97.90 

Impr. căii. fer. ung. în aur 41/2% . 119.10 
Impr. căii fer. ung. in argint 4l/2%. 97.80 

Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 119.85 

Bonuri rurale ungare 4°/0 . . . .  96.— 
Bonuri rurale croate-slavone . . . —.—

Impr. ung. cu p r e m ii ...................161.25

Jjosurî pentru res?. Tisei şi Seghedin . 138.—

Renta de argint austr..................... 101.25

Banta de hârtie austr, , , , , . 101,—

Renta de aur austr...........................119.75
Losurf din 1860................................ 140.—

Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 914.— 
A.oţii de-ale Băncei ung. de credit. S80.50 

A.cţii de-ale Băncei austr. de credit. 352.10
j^upoleondori ...................................9 54
Mărci imperiale germane . . . 58.87V2

London vista................................ 120.50
Paris v i s t a ................................ 47.57 ’/2
Rente de corone austr. 4°/0 • • • 101.60 
Note italiene.....................................43.80

*#####*######XX*
Q o  p a n t ă  Pentru un p ° 8t Ou uC lllld  de „Ajtttor 

de adm inistrator^ la o moşie
mare din România, un domn diplomat 
al şc6lei de agricultură cu bune re 
ferinţe sciind limba română şi ger
mană. Salar 2400 lei anual, casă de 
locuinţă, lemne, precum şi alte a- 
vantaje.

Ofertele se vor adresa Scariat 
Sturza, Gara Janca, Judeţul Brăila, 
Româna.

395,7-20.

178-1898.
tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A fogarasi kir. Járásbíróság, mint tíknyvi hatóság közhírré teszi, 

hugy a „Furnica“ fogerasi takarékpénztár végrehajtatnak Majer Juon 
és Anna végrehajtást szenvedők elleni 80 frfc. éi 131 írt. tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék (a fo* 
gsrasi kir. járásbíróság) területén lévő Fogaras nagy község határán 
iekvő a fogarasi 699 sz. tljkvben foglalt fekvők 887 frt, és az 1253. sz. 
tljkvben foglalt fekvők 866 frtbáü ezennel megállapított kikiáltási ár« 
bán az árverést elrendéltetik és hogy a feonebb megjelölt ingatlanok 
az S888. évi Deczember hé 10 ik napjának délelőtti 9 órakor megtartandó 
nyilvános árverésen a megálapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni száadékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át 
készpénzben, vagy az 1881. 60 törv. ez. 42 § ábaa jelzett árfolyammal 
számított és az 1881 évi november 1-én 3333 sz. alatt kelt igazságügy - 
ministeri rendelet 8 § ában kijelölt óvadék képes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60 t. ez, 170 §.-ábaa értelmé
ben a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Fogarason ,  1898 évi márezius hó 6-ik napján 

A fogarasi k»** jbiróság mint ta!ekKőny«" «"K ’ ?

403.1—1. SPRCPriVR
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W illielm Haydecker
legător de cărţi, şi lucrător de galanterii,

Braşov, Strada Porţii Ur. 22.
Recomandă Onoratului public dela oraş şi dela sate

Legătoria sa de cărţi,
c e  e s i s t ă  de 14 ani cu  c e l m ai bun ren u m e s i  e s t e  
m ult m ărită  “i d in  n ou  a r a n g ia tâ  cu  9  m a ş in i d i
fer ite .

Se efectuesc tóté lucrările ce cad în sfera legato- 
riei de cărţi, dela cea mai simplă carte de şcola legată, 

pâna la cea mai fină legătură de lux în piele, catifea, mă

tase, pluş, pânză etc. esecutând cât se póte de bine şi de 

esact.

A vend lucrători de tóté specia escelent pregătiţi, 

acésta legătoriă de cărţi póte se esecute iute şi forte ieftin

tot ce se póte cugeta mai bun în aceste lucrări.

iiu crări de galanterii, passepartout, car
to n a se  etc. în tóté esecuţ unile posibile.

Despărţement deosebit pentru legarea cărţilor comerciale, 
protocólelor pentru autorităţi şi oficiilor comunale, cu un 

personal anume instruit pentru acésta; cel mai durabil şi 

cel mai practic mod de legat.

Tipâresce inscripţiunl pe pantlici de cununi şi 1» 
stégurl etc.

W lLH iLM HAYDECKER,

42—0

leg ă to r  de  cărţi, 
Strad.a, p o r ţ i i  ISTr. 22 .
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Antreprise de pompe funebre 

E -  T ' U - t s e f e .
Braşov, Strada Porţii S2.

(Lipit ds depoul de ghete al D-nului I. SâMdeanu.)
Recomandă Onor. public la caşuri de m6rte, aşe4ămentul 

seu de înmormântare boga t  a so r t a t  în cari tote obiectele, 
atât sortele mai de rend, cât şi cele mai fine, se po t c ă 
p ă t a  cu preţuri ieftine.

Comisiune şi depou de sicriuri de m etal ce se pot 
închide hermetic, din prima fabrică din Viena.

Fabricarea propriă a tuturor sicrlurilor de lem n, de 
m etal şi imitaţiunl de metal şi de lem n de stejarii.

Depou de cununi pentra monumente şi plânticl cu preţurile 
cele mai moderate.

Representanţă de monumente de marmură, care funebre 
proprii cu 2 şi CU 4 cai, precum şi un c a r  fu n e b ru  venet, 
pentru cop ii; precum şi cioclii.

Comande întregi se eseoută prom pt şi leftlll, i a u 
asupra mi şi transporturi de m orţi m  ’străinătate.

La caşuri de morte a se adresa la 
]6_* E. T u t se  k.

g Prafurile-Seidlitz aie im Moli |
y  Veritabile numai, deeă flăcare eutiă este prove«Şuta eu marea de 

 ̂ aperare a lui A. Moli şi eu subscrierea sa. in
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu- ^  

tăţilor celor mai cerbicose la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- W  
^  macii, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 

a celor mai diferite b61e femeescî a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 
^  cresce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţul unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a.

Falsificatule se vor urmări pe cale judecâtorescă.

Franzbranntwein şi sare a lui Moli.
decă fiecare sticlă este provedută cu marca de scutire şi cu 
plumbul lui A . M o li .

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de recelă. 
Preţul unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Veritabilii numai,

j  Apa de gură-Salicyl a lui Moli. x
k (Pe basa de natron Acid-salicilic'O

_  La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de ori-ce etate şi
adulţi, asigureză t. cesfă apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a dinţilor, Pre- 
ţul sticlei provejlute cu marca de aperare a lui A. Moli 60 cr. ^

T r im ite r e »  p r in c ip a l a  prin

F arm acistu l A . M OLL,
c. şi r. fmisor al curţii imperiale Yiena, M a n t a  9, Q

Comande din provinciă se efectueză jlilnic prin rambursă poştală.

^  La deposite să se căra anumit preparatele provăcţute cu iscălitura şi marca
M  de aperare a lui A. MOLL. M
^  Deposite în Braşov : la d-nii farmacişti Ferd. iekelius, Victor Roth, Franz Kellemen şi

engros la D. Eremia Nepoţii, Teutsch & Tartler. _  |
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g ABONAMENTE |
I A  K

„GAZETA THA1TSIL7A3!TÎEI“ g
Preţul abonamentului este: &

Pentru Austro-Ungaria: §
Pe trei lun i ..................................... .......  3 ii. —

Pe şese luni..........................................6 ti. — Jţ
Pe un a n ......................................... 12 ii. — J ţ

Pentru Rom ânia şi străinătate: ^
Pe trei luni..............................................  10 fr. w
Pe şese l u n i ......................................... 20 ir. ^

Pe un a n ..............................................40 fr.

k  BumgEeI® ei data is Bimiiscă.
Pentru Austro-Ungaria:

K  Pe a n ....................................  . . .  2 11., —
^  Pe şese lun i..................
K  Pe trei lu n i .........................................  50 cr.

Pentru România şi străinătate: K
S  Pe a n .................................................. 8 franci. Q
Q  Pe şese lun i......................................... 4 tranci.
f i  Pe trei lu n i ................................  . t  franci, Q
w  Abonamentele se fac mai uşor şi ma i  repede prin w

mandate poştale. ^  

Domnii, cari se vor abona din nou, se binevoiescă
a srcie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă. ^

X Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei1. X

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


